
Maak je 
geen zorgen, 

je hebt tijd om 
mijn interview 
af te maken.

Wanneer 
komt je man 

thuis?

ontspan je. 
laat je gaan, 
mijn liefste...

Het is gewoon 
een oude foto, 
vergeet het. 

Concentreer je 
op het moment...

Niet te 
geloven. 
Je hond 
daar...

Clemenceau! 
basta!

Si cusi 
bella*...

* “wat ben je mooi”, in het corsicaans.
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hoe 
laat is 
het?

kun je hem 
niet zeggen 
dat hij zijn 
bek moet 
houden?

hij blaft 
nooit voor 

niets.

profiteerde je 
van mijn situatie 
om me mee te 
nemen naar 

Venetië?

Het water 
steeg heel 

snel...

Ik dacht 
niet dat 
het tot 

les Invalides 
zou raken.

Ik hou 
ervan. Het is 
romantisch!
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je hebt 
altijd zo’n 

haast...

Emma, ik moet 
gaan. Hij komt 

terug.

Ik zei toch 
dat Alfred 
altijd laat 
thuiskomt.

Hij komt 
het nooit 
te weten.

Het zou 
leuk zijn 
als hij het 
op een dag 

wist.
zeg 
geen 
onzin.

Je hebt 
al een 

beschadigd 
oor.

Ik wil niet 
dat hij 
je mooie 
gezicht 
verpest.

Ik zou hem niet 
aanraden het 
te proberen.

je kunt 
de drank nog 

steeds op een ki
lometer afstand 
ruiken, schat...

...kom en 
neem een 

douche met 
me voordat 
we gaan 
zwemmen.
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wel, wel, mijn 
jongen! Wat 
is er met u 
gebeurd? En u 

draagt 
whisky als 
parfum, 

nietwaar?

het was 
een korte 
nacht...

ver
dronken?

Het 
water steeg 
afgelopen 

nacht sneller. 
Sommigen 
raakten 
verrast.

Brengt u 
hem naar 

het mortu
arium?

Arh... 
Verdomde 

ratten! Ik haat 
die klote
beesten!
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Nee, 
medische 

school. Het 
lijkenhuis 

staat onder 
water.

zijn 
er veel 
doden?

oude lijken? 
Ik ga met u 

mee!

Tussen de 
verdronkenen, 

degenen die we moeten 
overbrengen en de oude 

lijken die opduiken, 
begint het een beetje 

veel te worden...
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faculteit geneeskunde 
van Parijs.

het lijkenhuis 
aan de quai de 

l’archevêché krijgt 
een voetbad!

DE brandweer 
DIE DODEN UIT 

HET WATER haalt, 
viert niet... We hebben 

hier zelfs geen 
elektriciteit meer, 
de koelruimtes 

werken niet 
meer.

We moeten een 
aantal beslissingen 

nemen over 
bepaalde dooien, 
anders wordt 

de lucht...

clemenceau! 
veni qui!*

Wie is 
dat?

Ik wou 
dat ik het 

wist!
Een voddenraper 

pikte het mooie pakje 
bij zonsopgang op aan 
de Avenue de l’Opéra, 
denkend dat hij een 

goed zaakje 
vond.

* Kom hier!
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Ik neem aan 
dat ze niet 
verdronken 

is?

u hebt 
uw roeping 

gemist, vriend. 
We hebben 

hier een echte 
Pulcinella.

AiO!
rustig, 

clemenceau...

De geur 
kietelt zijn 
neus vast!

vreemd 
dat hij zo 
reageert...

hij blaft 
nooit voor 

niets.

geef toe 
dat dit onge
bruikelijk is.

Is het 
mogelijk 

dat iemand die 
u kent onlangs
is verdwenen?

Nee, niet 
voor zover 

ik weet.

dat is 
al iets.

Als het u 
interesseert, 

zal ik u 
een kijkje 
geven...
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